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Što je  člowjek, zo ty, Knježe, na njeho sp om inaš? Ps.8,5
Clowjek dokonja w  dźensnišim času wulke wĕcy. Won  

přemĕnja swĕt a lĕta do swĕtnišća, zo by tež tam slĕ- 
dźiJ. A  ĕiowjek budźe w  přichodźe hišćg wjetše skutki 
ĕinić. Won ma možnosće, kotrež sej ani hišće předstajić 
njemožemy. Haj, ĕłowjek je w u lk i!

Moc nad swĕtom knježić, ma pak ĕlowjek wot Boha. 
Clowjek je Bože stworjenje. Won njeje Boh. Won so wot 
Boha rozeznawa. Won njeje wĕćny, wšehomoeny, kaž je 
to Boh.

Ciowjek je Bože stworjenje, to pak tež rĕka, zo je je- 
mu Boh nadawk dal. sebi zemju poddanu sčinić 
(1. Mojz. 1,28).

Potajkim: Cłowjek knježi po Božej woli nad swĕ- 
tom. Won ma to činić w  Božim mjenje. Won je Bohu 
zamołwity, kak nad swĕtom knježi a kak jon přemĕnja. 
Na to njesmĕł člowjek ženje zabyć.

Tak widźimy:
Cłowjek je Bože stworjenje a njeje Boh.
Cłowjek pak je najwažniši dźĕł stworby, dokelž žane 

druhe stworjenje njeje tajki nadawk dostalo kaž won. 
Žane druhe stworjenje Bohu tak blisko njesteji kaž ćło- 
wjek.

Cłowjek može swoju moc znjewužiwać. Za to mamy 
přikładow dosć. Cłowjek zanjerodźa Božu přirodu tak 
zlĕ, zo je to za njeho sameho strašne. Přez čłowjeka je 
Boža přiroda wochudnyła na wšelkich zwĕrjatach a rost- 
linach.

Cłowjek je hižom swoju moc znjewužiwał, zo by čło- 
wjekow morił, kiž po jeho mĕnjenju žanu hodnosć nje- 
mĕjachu. Kajke nječlowske wĕcy so stawachu w  kon- 
centrakach! Cłowjek twari přeco wjetše a syłniše bro- 
nje, zo je nam wšitkim do smjerće styskno.

Wĕzo so mnozy procuja, zo by čłowjek swoju moc 
prawje nałožował. W  januaru (14. 1.) spominachmy na 
Alberta Schweitzera, kotryž bĕ so před 100 lĕtami na-

rodźił. Won je nam ze swojim žiwjenjom a ze swojej 
wučbu wo česćownosći před wšitkim žiwym dobry při- 
kład. A  toła ma swj. Pismo prawje, hdyž praji, zo čło- 
wjek nochce Bohu zamołwity być a swoju moc znje- 
wužiwa. Byrnjež je čłowjek tajki, Boh toła wo njeho 
rodźi, zo so psałmist wšon spodźiwany praša:

Što je čłowjek, zo ty, Knježe, na njeho spominaš?
8. psałm je chwalbny kĕrłuš, kiž Bože nachiłenje k čło- 
wjekej chwałi. Cłowske žiwjenje, tak so w  tutym psal- 
mje praji, je jenoź možne we wĕstosći: Boh na mnje 
spomina. Za wšehomocneho Boha njejsym přemały. Won 
na mnje spomina a mje přijima, byrnjež njejsym po jeho 
wołi žiwy był a sym jeho nadawk zanjechał. To je Boža 
wulkosć a majestosć.

Što je čłowjek, zo ty, Knježe, na njeho spominaš? 
Hrĕšny, słaby, zhubjeny čłowjek je wobhnadźeny. Tajku , 
Božu hnadu ani wopřimnyć njemožemy. Swoje žiwjenje 
dostanjemy z Božeje hnady znowa. Tak može japoštoł 
Pawoł rjec:

Z Božeje hnady sym ja  to, štož sym (1. Kor. 15,10). 
W  łisće na Hebrejskich so naše słowo poćahuje na Chry- 
stusa. A  to njerĕka jenož, zo so Boža krasnosć w  Chry- 
stusu zjewi, ale tež, zo nas Boh přez Chrystusa přiwza. 
Što je čłowjek, zo ty, Knježe, na njeho spominaš? Clo- 
wjek je Bohu tak wažny, zo je swojeho Syna za njeho 
do smjerće dal. Tak hodni jemu smy!

Naposledk može so hišće prajić: Nadawk čłowjeka so 
přez Jĕzusa Chrystusa dopjełni. W e wĕrywuznaću wo 
nim rĕka: Horjespĕł do njebjes, sedźi na prawicy Boha. 
Chrystus knježi nad swĕtom, kaž my to njedokonjamy.

Tak možemy jenož Boha chwałić, zo je nas ..chudych. 
hubjenych, hrĕšnych čłowjekow" přiwzał, nam telko 
dobrotow wopokazał a na nas spomina. byrnjež sebi to 
zasłužiłi njejsmy.

Ałbert-Hrodźišćanski

Serbska Biblija
— katolski p ře lo ik  —

Katolscy serbscy duchowni su hoberske dźĕło doko- 
njeli. Cylu B ib liju  su do serbšćiny přełožili. Za stary 
Zakoń je  to prĕni katolski serbski přełožk.

Z dobrym  prawom  skonči M ĕrćin  Sałowski, předsyda 
Dźĕłoweho zjednoćenstwa katolskich serbskich duchow- 
nych, sw oje p ředsłow o:

Bohu dźak za dokonjane m onum entalne dźĕło. Wažće 
sej je  a čita jće p iln je , słuchajće a posłuchajće słowu B o- 
žemu a budźće po n im  ž iw i!

Manuskript bĕ doskončeny na s w  j e d ź e n j u s w  j a - 
t e j u  C y r i l a  a M e t o d a  (9.7.1972), w u l k e j u  
s p ĕ c h o w a r j o w  s ł o w a  B o ž e h o  m j e z  S ł o -  
w  j a n a m i.

Hotowa kniha so nam přepoda do samych hodow 1974. 
To je  druhi dźĕl stareho Zakonja, kotryž w opřija  přede- 
wšĕm profetow , ale tež powučne knihi (Ijob  =  Hiob, 
přisłowa, prĕdar, pĕseń pĕsnjow  =  w ysoki kĕrluš Sało- 
monowy, mudrosć a Jĕzus Sirach, poslednjej słušatej 
pola ewangełskich do apokryfow , kaž tež Baruch, ko- 
tryž je  w  nowym  katolskim  přełožku m jez pro fetow  
stajeny).

W o přełožku a knize su w udaw arjo p ra jili: P fe ło ik  
so procu je  pratekste j a zdobom  duchej a zakonjum  n ĕ tč i- 
seje serbšćiny nanajlĕp je  wotpowĕdać. Nadźijam y so, zo 
so tołe wudaće derje  hodźi za Bože słužby a priw atnu  
lekturu a zo wostanje na dłĕši čas po rĕĕ i přikładne.

D źiw ali smy na krotke jasne zawody do jednotłiw ych  
knihow , na přehładnosć w teksće a na sołidne n ow o- 
časne w uhotow anje ze zem jep isnym i kartam i a re - 
gistrom .

K až z wobsaha zhonimy, su pře łožow arjo  b y li: M . Sa- 
low sk i (farar M ĕrćin  Salowski — W otrow sk i), J. N ow ak  
(duchowny rada farar na wotpočinku Jozef N ow ak  — 
Radw orski), St. N aw ka (farar Stani N aw ka SJ — Zdźĕ- 
rjanski) a B. Šołta (kuratus Beno Sołta — Ku low sk i).

Zo byšće trochu zaćišć m ĕli w o  rjanosći přełožka, w o- 
ćišćamy w am  pokazku z knihi Jezaja 9, 1—6.

1 Lud , kiž poćm je  chodźi, wuhłada wułke swĕtło.
Nad tym i, ko třiž  w ćĕm nym  kra ju  bydła, 
zaswĕći so swĕtło.

2 Rozm nožiš jic h  radosć a pow jetsiś jich  wjeseło. 
Raduja so před tobu,
kaž so łudźo raduja w času žnjow , 
kaž so wjesela, hdyž rozdźĕłeja dobytwu.

3 P ře tož  ćežu kwakłe, žerdź na tyłe a k ij pohanjerja , 
rozłamaš kaž na dn ju  M idiana.
Pře tož  koždy w ojersk i ćežki škorń,

4 koždy płašć, w k re ji womačeny, 
budźe spałeny a žratwa wohnja.

5 P ře tož  dźĕćatko je  so nam  narodźiło, 
syn je  nam  daty.



budze zarliw a lubosc K n jeza  w ojskow  tole  cinic.
Što n jedyrb ja ł so w jese lić  č ita jo tajku nadobnu serb- 

šćinu! Cyle wĕsće budźeja tež ewangelscy Serbja nowy 
přełožk kupować na katolskich farach. Tuni wšak n je- 
budźe (hač dotal ani n jewĕm y, kelko budźe płaćić), ale 
hodny je.

M y  so w jeselim y, zo je  so katolskim  duchownym tuton 
wažny skutk tak derje poradźił. Serbski superintendent

K n je js tw o  je  złožene na jeh o  ram jen i.
Jeho m jeno  rĕka: Spodźiw ny radźićel, sylny Bdh, 
wĕćny W otc, w jerch  pokoja.

6 W ulke je  kn je jstw o a wĕčny je  pokoj 
za Daw idow y tron  a jeho kralestwo, 
kotrež posta ji wdn a skrući 
w praw je a sprawnosći.
W ot nĕtka hać na w ĕki

N aša babička
Luby serbski přećelo!
Naša luba babička je mjeztym 
zemrĕla.

T y  chceš mĕć nĕšto w o  n je j napi- 
sane za „Pom haj Boh“ . Budźe to 
W ašich č ita rjow  za jim ow ać? W o  na- 
šej b a b i č c e wšak so n jehodźi ničo 
w u łke pisać.

Skromne bĕ je jn e  ž iw jen je.
Skoro mohł rjec, zo čas swojeho 

ž iw jen ja  z Hrabĕšic, z našeho wuske- 
ho doła w osrjedź rjanych wysokich 
horow, n je je  w on přišła.

T y  wšak maš za jim  za m ałych lu- 
dźi (druhdy pak tež za wosobnych!), 
tuž chcu C i powĕdać, štož mam runje 
takle w  pom jatku w o  je jn ym  doł- 
him, ponižnym  žiw jen ju . Chceš-li to 
w ozjew ić , čiń kaž maš to za prawe. 
Pota jk im : Naša l u b u  b a b i č k u  je 
Boh K n jez  nad ž iw jen jom  a smjerću 
w  septembru zańdźeneho łĕta z tu- 
te je  časnosće do sw o je je  wĕčnosće 
w otw oła ł w  starobje 81 lĕt, 9 mĕsa- 
cow  a 11 dnjow. H dyž to le na kem- 
šach wosadźe w ozjew ich , bĕ mi wu- 
troba tak połna dźakow neje radosće.

Boh bĕ zaw ĕrn je  K n jez  je je  ži- 
w jen ja , a Boh bĕše tež cyle wĕsće 
je je  poslednja, zbožna mysł.

Ja pak chcu na jprjedy  spytać je jne 
ž iw jen je  wopisać.

Jeje staršeju n jejsym  znał, ale 
w je le  dobreho sym w oseb je  w o  na- 
n je  słyšał. W on m ĕješe m ałe w o jnar- 
stwo. Jeho wosebita lubosć pak słu- 
šeše jeho pčolnicy. Pospišełec bĕchu 
chĕtro sami za sebje žiw i. N jestara- 
chu so w o korčmu. N jebĕhachu w je -  
ie po swĕće. M ało ludźi jich  w opyto- 
waše. H dyž přińdźe bur sej now e ko- 
ło skazać abo přin jese wozyčk, zo 
by jon w uporjedźał, tak so přećeln je 
a dokładnje rozpowĕda, što a kak 
ma so dźĕło stać. Z  tym  pak bĕ dosć.

Z  nikim  n jem ĕješe stary Pospišil 
w osebite přećelstwo, ałe w šitcy  m ĕ- 
jachu jeho rady. Koždem u dosahaše 
ta jka krotka, přećelna, w ĕcow na roz- 
m ołwa.

T y  wšak wĕš, kak so na wsach (w  
mĕstach tež !) w je łe  přeć iw o 8. kazni 
hrĕši. K oždy  chce nĕšto powĕdać. 
T a jk e  pikantne, n jepocćiw e powĕsće 
so najrjeńšo roznošuja.

W o Pospišelec so njehodźeše ničo 
powĕdać, a w on i docyła žadyn za jim  
za loze b lady w o  druhich n jem ĕja- 
chu.

To  rĕka, před nĕhdźe połsta lĕta- 
m i so nĕšto zašukota — ale jenož 
skradźu a m jelčo. W o  tym  pafe po- 
zdźišo.

Tak  w je le  kaž je  m i znate, m ĕješe 
naša babička hišće dw ĕ sotře. Ta 
starša bĕ so na šewca w  bliskim  
Sumperku wudała. To le  m andźelstwo 
d rje bĕše runje tak sprawne kaž Po- 
spišełec.

Srjedźna Pospišełec dźow ka bĕše 
dosć w obdarjena — kaž wšak w šĕ tři 
dźow ki —, dokelž tehdom w ašn je n je- 
bĕ, zo bychu holcy ze w sy na šulu

chodźiłe, wuchodźi tež W orša jenož 
w jesnu m oličku šułu w  Hrabĕšicach. 
Cyła šula m ĕješe jenož stajn je w o- 
koło dźesać dźĕći docyła — druhdy 
jenož wosom  druhdy pak dwanać abo 
samo třinać. W  Hrabĕšicach bĕ sa- 
mostatna šula, dokelž bychu dźĕći 
hew ak m ĕłe nim ale dwĕ hodźinje do 
susodneje w sy bĕhać. Dźens jich  w ĕ- 
zo z busom do Sumperka woža.

Za čas Pospišelec dźĕći bĕše w  
Hrabĕšicach p ilny  a swĕdom ity wu- 
čer, kotryž so při m ałej ličb je  swo- 
jich  šu lerjow  w o koždeho staraše, 
kaž by to jeho dźĕćo było. Tak  bĕchu 
Pospišelec dźĕći dobry, jara dobry 
zakład dostali. H dyž Pospišelec W or- 
ša wuchodźi šulu, wobstara je j wučer 
słužbu pola lĕkarja  w  Sumperku.

Lĕkar bĕše m ały mužik, horbaty, 
ale jako lĕkar daloko a šĕroko w u- 
wołany. Jako č łow jek  drje bĕše pra- 
w y  dźiwnušk. W ožen iř so njebĕ. Bor- 
ze w za  sebi lĕkar W oršulu k  sebi do 
praksy, zo by jem u sekretarka była. 
W  tutych łĕtach poby W orša raz na 
nĕšto mĕsacow w  Praze a sej tam 
jedne dźĕćo za sw oje přiw za. Tehdom  
nasta to ta jne powĕdanje.

Ja Ci to dyrbjach skrotka rozpo- 
wĕdać, zo by trochu duch Pospišełec 
sw ojby zeznał. W osrjedź katołskeje 
w oko liny  bĕše Pospišelec dom znaty 
jako  kruty w  ewangelskej w ĕrje. 
Daloko mĕjachu do Sumperka ke- 
mši, ale stajn je bĕše tam Pospišelec 
sw ćjba zastupjena. S ta jn je  bĕše tam 
nan — pak z m aćerju pak z dźĕćimi.

N a š a  b a b i č k a  bĕše najm łodša 
z dźow kow  a bĕše starosć cyłe je  
sw ojby dla n jepřestaw aceje chorosće. 
W šitcy  bĕchu přeswĕdčeni, zo dołho 
ž iw a  njebudźe.

Sto z n je j budźe? Do słužby n je- 
možeše ćahnyć. Pow o łan je  tež žane 
nawuknyć njemožeše. Tak  dołho kaž 
budźetaj staršej ž iw a j, budźetaj so 
w o  nju starać, ale što potom?

Boh K n jez, k iž so w o  koždeho w ro- 
b lika stara, tež ju  n jezabudźe! — by 
nan husto pra jił. Staršej možeštaj 
so dołho starać w o  choru dźowku. 
Skončnje pak tola wum rĕštaj za- 
w osta jiw ši třom  dźowkam  m ały ka- 
pital. Hnujace to bĕše, kak so sotře 
w o choru staraštej.

Babička wosta sama w  Hrabĕši- 
cach. Tu bĕše za ćichim  žiwa. Do- 
kelž bĕše tak skromna a za wšu po- 
m oc dźakowna, je j susodźa rad pom- 
hachu. R ozdźĕl w ĕry  njewadźeše. 
H dźež je  w opraw dźita  pobožnosć a 
hdźež je  pomocna lubosć, tak tam 
dźe Chrystusowa wosada přez m jezy 
cyrkw jow .

Raz přińdźechu z Hradec K ra low e  
(Kon igsgratz) sektĕrarjo do w otleža- 
nych Hrabĕšic. Babička jich  hospo- 
dowaše — a w o t toho časa wotchori.

„W on i su so za m nje m odlili."
To bĕše za m oj čas. Ja wĕm , zo 

bĕ wona prjedy jara chorowata a zo 
bĕ potom  strowa.

Babička n je je  sej čas swojeho ži- 
w jen ja  sama sw oj wšĕdny chlĕb za- 
słužić mohła. P rjed y  bĕše chora, a 
hdyž bĕ wustrow jena, bĕše hižom 
přestara a za dźĕło wšak tež přesła- 
buška.

Naša babička njebĕ žańa nahladna 
postawa — mała, trochu stułena, žane 
rjane wobličo. Ludźo so je j smĕjko- 
tachu a ju  za połnu njemĕjachu. 
To wona wĕdźeše a sćerpnje n je- 
seše.

Ja sym smĕł je j pobožnu a na- 
dobnu wutrobu zeznać.

Zaw ĕrn je  — tak nĕkotryžkuli ma 
před swĕtom  m ałe m jeno, ałe před 
Bohom drje budźe z chwałbu připo- 
znaty.

Z n je j bĕch pola je je  sotry był w  
chorowni krotke dny do je je  smjerće. 
Sotřiny p řiw zaty  syn bĕ jako m łody 
muž wumrĕł.

Z  krotkeje, ale hnujaceje rozm oł- 
w y  m jez sotromaj nĕkotre sady.

„Hana, proš za mnje, zo bych 
borze wusnyć mohła.“

..Hanušowa tež praješe, zo by naj- 
lĕp je  było, ty  mohła wumrĕć. Ja w o 
to Boha rano a w ječor prošu.“

„W  m oje j pincy je  hišće nĕšto 
wuhla. T o  njech sej W ink łerjow a 
wza. W ona je  so swĕru w o m nje sta- 
rała. M o je  nalutowanske knižki łeža 
w  m ojim  kamorčku při łožu. Z p je- 
n jezam i zapłać m oj pohrjeb. Stož bu- 
dźe wyše, je  za tebje.

N ĕtk  chcemy so pomodlić, a potom 
dźiće zaso dom oj."

M oj luby přećeło, z ta jk im i jasny- 
mi, m ĕrnym i m yslem i može skrom- 
ny, ponižny č łow jek  mrĕć, hdyž je 
pobožny. H ižom  mrĕća dla je  nuzne, 
zo čłow jekam  Chrystusowy ewangelij 
prĕdujem y.

Sto dyrb ja ł Teb i hišće powĕdać ze 
ž iw jen ja  n a š e j e  b a b i č k i ?  Ach, 
tole — je jn y  posledni rjany, dobry 
skutk.

M łodźi ludźo w  dom je bĕchu so 
w ožen ili a trjebachu rum. H dy by 
jim aj babička jedyn sw ojeju  rumow 
wotstupiła, by jim aj pomhane było. 
K ak  je j to  pra jić? Nuzować ju  ni- 
chto njemožeše, přetož steješe jako 
stary č łow jek  pod zakonskim  škitom. 
W o tym  bĕ wona dosć derje wobho- 
njena. Naša babička zaw ĕrn je njebĕ 
hłupa.

Sama w o t so wona m łodym aj po- 
skići nic jenož jedyn, ale wobaj ru- 
m aj a so sćahny do chĕžki, hdźež no- 
chcyše nichto druhi bydlić.

„Za  m nje do dosaha. Sto trjebam  
ja  stary č łow jek  rjane byd łen je?“

Postrow  lubych č itarjow  „Pom haj 
Boh“ a praj jim , zo pola nas njejsu 
w šitcy stari č łow jeko jo  tajcy, ale ba- 
bička tajka bĕše. Tuž m ĕjachm y ju 
lubo. Stož ju  znaješe, b liže  znaješe, 
ton so je j njesmĕjkotaše, ale ju sći- 
cha česćeše.  W.



Małe narody
Friesojo

W o Friesach je  nam nadrobnje na- 
pisała M agdalena van der Roest z 
Am sterdam a a nam posłala mnoho 
krasnych wobrazow , z kotrychž chce- 
m y po možnosći 2 tu wotćišćeć. F rie- 
sojo su za čas přesydlowanja naro- 
dow (400—600 po Chr.) z dźensnišeho 
Sleswika a Holsteina k m orju  m jez 
rĕkomaj Rynom  a Ems přišli. W o- 
koło lĕta 800 bĕchu derje  organizo- 
wani, mĕjachu sami sw oje knjejstwo, 
rĕćachu swoju  rĕć. Jich nałožki bĕ- 
chu swojorazne. H dyž bĕchu kře- 
sćansku wĕru přiw zali, přińdźechu 
pod nadknjejstw o Frankow, štož bĕ 
přićina stajneho w ojow an ja.

Friesojo mĕjachu dobre styki z 
W ikingam i a bĕchu sami dobri pře- 
kupcy, byrn jež bĕchu so h łow n je  z 
ratarstwom  zabĕrali. Jako p iln i a 
wustojni burja mĕjachu sw oje  na- 
hladne statoki. Hospodar nad nim  
knježeše kaž ta jk i m ały monarch. 
Friesojo wojowachu přećiw o morju, 
z kotrehož přidobywachu sej nowu 
podu, a do juha přećiw o politiskemu 
nadknjejstwu. W  16. lĕtstotku zjed - 
noćichu so Friesojo z Hollandźanam i 
přećiw o španiskemu krałestwu. H dyž 
přeńdźechu do hollandskeho stata, 
tak tola sej wuchowachu wĕste sam- 
sne prawa předewšĕm  w  namorni- 
stw je a mĕjachu tež swoju uniwer- 
situ. W šo druhe wšak so do Den 
Haag centralizowaše. W ot tutych ča- 
sow sem w o ju ja  Friesojo přećiw o 
dalšej centralizaciji, zo bychu sej 
wuchowałi swoju  rĕč, swoju  kulturu 
a wĕste politiske prawa.

Tak je  jim  so poradźiło sej zdźer- 
žeć swoju rĕč w  šulach a w  cyrk- 
wjach. W  jich  rĕči wuchadźa tež łi- 
teratura.

Štož wĕru nastupa, su Friesojo

jara radikalni. Pow šitkow n je  su pro- 
testanća. Je pak tam tež baptistow 
a m enonitow. Dźensa je  w  fries i- 
skirn kra ju  w je łe  n jew užiw anych 
cyrk w jow  a kapałow, dokełž su so 
m jeńše cyrkw je  do w jetšich  zjedno- 
ćiłe  a dokełž lud ze w sow  ćĕka. Lu - 
dowe nałožki so dale bole pozhubju- 
ja, kotrež bĕchu zw jazane ze slubom 
a z w ĕrow an jom . N a jd lĕ je  so dźerža 
pohrjebne wašnja. K oždy  statok ma 
sw oje „m ortw e durje“ , z kotrym iž 
so ćĕło wunjese. Friesojo łubuja 
zw onjen je. Tuž so při pohrjebach 
w je łe  zwoni. P řew odźen je  ćaha 
dw ojce a trojce w około kĕrchowa, 
p rjedy  hač so kašć pochowa. P ři 
tym  su stajn je zw ony słyšeć. Za ka- 
šćom du na jprjedy  m užojo zhromad- 
n je a za nim i žony. Narodna drasta 
so jenož hišće m ało nosy — bĕłe ka- 
p ički ze złotym i spinkami.

Friesojo m aja dosć narodneho w u- 
m ĕłstwa w  m olowanju, w  keram ice, 
w e  wušiwanju. W oni łubuja dźiw a- 
dło a sami tež rad hraja. P ř i tym  so 
w oseb je zabĕraja z m ĕrow ej tem ati- 
ku, ze socialnej prawdosću za wšĕch 
čłow jekow  na swĕće. Po druhej swĕ- 
tow ej w o jn je  so pĕstuje narodny 
spĕw. Friesojo su sportowcy „w o t 
narodźenje sem“ . W oseb je rozšĕrjene 
je  p łachtowanje (Segełsport). Dokełž 
je  tam w je łe  kanalow, tak tam rady 
ryby  łoja. Typ isk i sport je  skakanje 
přez kanałe z pomocu žerdki. Tak 
6—7 m  přeskoča, wušikni samo 
10-13 m.

Friesiska rĕč ma runoprawo z hol- 
landskej w  šułach, w  cyrkw i, w  
zjaw nosći docyła. Napism a su dwu- 
rĕčne. Pow šitkow n je  je  kra j chudy. 
Tuž je  b jez dźiwa, zo je  tam  na 40 °/o 
socialistow.

W  Friesach je  zawostało wĕdom je, 
zo bĕchu nĕhdy swobodny łud. 
Z horkosću hładaja na chudobu swo- 
jeho luda.

Štož je  Friesow  zeznał, ma jich 
lubo a je  jich  přećel.

Na koncu hišće započatk W otče- 
naša:

Us heit,
’t  yn de him m elen binne.
Jins namme w urde hiłłege.
Jins keninkryk komme.

Słowo

Jana Amosa Komenskeho
(1592-1670)

W  duchu po swĕće chodźo 

widźach čłowjekow, 

kotřiž drje mĕjachu woči, 

ale žanoho jazyka, 

Druzy zaso mĕjachu jazyk, 

ale žanych woči. 

Zaso druzy mĕjachu 

jenož wuši, 

nic pak woči ani jazyka.



M y sebi n jem ćžem y předstajić 
swoju krajinu b jez zdaloka w idźom - 
neje cyrkw inskeje wĕže. Nad dom y a 
tw arjen ja  so pozbĕhuja a připow ĕ- 
daja, zo je  tež tu organizowane du- 
chowne ž iw jen je  w ĕrjacych  křesća- 
now. To je  lube p řiw itan je  cuzbnika 
a zdobom stroštna powĕsć, zo ma. 
Boži zakoń tež tu sw ojich  wuznaw a- 
r jo w  a posołow.

K až so w ĕža pozbĕhuje nad domy 
a tw arjen ja  a je  k ry je  ze sw ojim  
sćinom, tak tež Boži zakoń swĕru 
wobarnu je w jes  abo mĕstačko. Tu- 
ton zakoń n je je  jenož w obm jezow a- 
n je swobody, ale w  nim  dop jeln ja so 
prawe, zam ołw ite křesćanske ž iw je -  
nje.

Cyrkw inske w ĕže  n jezłožu ja  jenož 
w oči cuzbnika na sebje, ale přićahu- 
ja  tež błyski n jew jedra. To je  sym- 
bołika: strach so na jprjedy  m ĕri na 
wĕžu cyrkw je, zo bychu dom y a sta- 
toki byłe škitane. N ichto n jem ože 
wuličić, kełko čłowskich ž iw jen jow , 
kelko m ateriełnych hodnotow  je  před 
wohenjom  było wobarnowane, zo je 
błysk dyrił do w ysokeje wĕže.

Na lĕtn im  w ječoru  roznošuje so 
m iły  zw uk zw onow  po kraju. A le  za- 
w ĕrn je  nihdy njekłinča zw ony tak 
łuboznje kaž njedźełu rano, hdyž 
w o ła ja  do Božeho domu w ĕrjacych  
na zhromadnu Božu słužbu. H ižom  
zwuk zw onow  nam dawa wĕstosć, zo 
Boh na nas spomina, zo d rje  smy 
słabi a mali, zo smy tola powołani 
k Božej sław je, k česći Božich lubo- 
wanych a wum oženych dźĕći, kotrež 
m aja na w ĕčne zjednoćenstwo z Bo- 
hom a z tym  m ĕr swojeho žiw jen ja .

Ze zwukom  zw onow  mĕša so zwuk 
pjeršće, kotruž m jetam y na kašć 
swojeho zemrĕteho, kaž by nas chcył 
dopominać na trubu sudneho dnja, 
hdyž z procha stawa nowe ž iw jen je.

W osrjedź w sy na w jetš im  m ĕstnje 
steji Boži dom. Tu so schadźuja 
stawy wĕrjacych. Jako džĕćatko při- 
njesechu nas starši do cyrkw je. P řez 
wupyšene durje zastupichmjr jako 
konfirm andźa, zo bychm y w o  sw ojej 
w ĕ r je  swĕdčiłi a Boha prosyli, zo 
bychm y tež m y kaž dwanaćlĕtny Jĕ- 
zus přibĕrali na starobje, w  łubosći 
a mudrosći a tak byłi před Bohom 
a łudźim i łubi a česće hodni.

Na spočatku m andźełstwa dawam y 
sej tu siub sw ĕry na čas žiw jen ja .

W  Betłehem skej kapale w  Praze, 
hdžež je  m agister Hus prĕdował, je 
studnja. K a jk a  to krasna sym bolika! 
Tu  žorli so čerstwa w oda ž iw jen je, 
kupjel znowanarodźenje, wučisćenje 
našeje duše.

Boži dom m a w šelke m jena: cyr- 
kej, katedrała, braziłika, kapała, dom 
m odlitw y, swjatnica. To  su křesćan- 
ske mjena. Druhe nabožiny m aja sy- 
nagogi, mošeje, dźam ije, pagody atd. 
N jech  dźe w o najw jetšu  cyrkej (Bo- 
ži dom  swj. Pĕtra  w  Rom je w opřija  
na 54 000 ludźi) abo njech dźe w o 
mału m od litw ow n ju  nĕhdźe na wsy, 
kotraž ma jenož 30 abo 40 mĕstnow, 
wšudźom  je  na tutych mĕstnach sw ja- 
tosć, přetož tu so připow ĕda Bože 
słowo, tu so w udźĕlite j Božej sakra- 
mentaj, tu so modli.

Budźm y žiw e  kam jen je Božeho do- 
mu, zo bychm y K n jeza  z dźakowno- 
sću chw a lili za jeho w ulku smilnosć, 
kotruž nam wšĕdnje wopokazuje. 
Tak  budźemy hodni, stupić do jeho 
sw jatych přitw arkow .

M ysle  z nastawka ev.-luth. 
biskopa Rudolfa Koštiała 
w  Słowakskej 
(E van je licky Posol spod 
Ta tier 10. 9.)

JtwvjaL(t&vr
Bukecy. Cyrkw inska rozprawa na 

lĕto  1974. M y  m ĕjachm y w  zańdźe- 
nym  łĕće (łičby w  spinkomaj poća- 
huja so na lĕto 1973):
25 (28) křćen jow ; 38 (44) kon firm an- 
dow ; 7 (8) w ĕrow an jow ; 53 (52) kře- 
sćanskich chow an jow ; 880 (771) spo- 
wĕdnych, m jez n im i 73 (71) při serb- 
skim Božim  wotkazanju. — Na da- 
rach smy dosta li: 2 929,— hr (1 796,—) 
kra jnocyrkw inske kolekty; 6 760,— 
hr (8 443,—) kołekty  za našu wosadu; 
720,— hr (650,—) kolekty na b ib li- 
skich hodźinach; 316,— hr (184,—) při 
w opraw jen jach ; 1 579,— hr (1 689,—) 
p ři pohrjebach; 2 350,— hr (16 600,—) 
za w obn ow jen je  cyrkw inskeje w ĕže; 
1 545,— hr (1 410,—) za hłodnych na 
swĕće; 173,— hr (255,—) za zw onkow - 
ne m isionstwo; 200,— hr (207,—) za

Zdaloka w idźeć je  na horje H ro- 
dźjšćanski Boži dom. W  nim  chcemy 
sw jećić 29. jun ija  1975 swoj Serbski 
cyrkw inski dźeń, prjedy pak hišće 
swoj
Kubłanski dźeń 
pondźelu, 3. nalĕtnika 1975 
w Budyšinje, na Hornčerskej hasy 
Započatk z kemšemi 9.30 hodź. — fa- 
rar Pawol Albert-Budyski 
Tema: Prĕdar w  pusćinje
1. přednošk: My nochcemy a njej- 

smy w  pusćinje.
2. přednošk: Cłowjek je dźiwny. 
Přińdźće zaso w  bohatej ličbje. zo 
bychmy zhromadnje Bože słowo sły- 
šeli, so modlili, přemyslowali a zhro- 
madnje so wjeselili.
Farar Gerat Lazar-Bukečanski. před- 
syda Serbskeho cyrkwinskeho dnja

znutřkowne m isionstwo; 375,— hr 
(410,—) w opor kon firm andow ; 300,— 
hr (200,—) dźakny w opor m łodźiny; 
1 996,— hr (2 018',—) zbĕrka na hasach 
za cyrkw inske tw arn istw o; 2 033,— 
hr (2 034,—) zbĕrka na hasach za 
znutřkowne m isionstwo; 459,— hr (—) 
nazbĕra m łodźina za Neinstedtski 
wustaw  znutřkowneho m isionstwa; 
21 735,— hr (35 895,—) do hromady. 
Lĕto prjedy bĕchmy za w obnow jen je 
cyrkw inskeje w ĕže w o  dobrowołne 
dary prosyli. Za to bĕ tehdom wosa- 
da jara w je le  woprowała.

W šitk im  darićelam  wutrobny dźak!

Njeswačidło. 16 (27) křćen jow ; 26 
(33) konfirm andow, m jez nim i 2 do- 
rosćenaj; 40 (40) pohrjebow ; 753 
(821) spowĕdnych, m jez nim i 114 
(119) na serbskich kemšach; 31 (33) 
serbskich Božich słužbow; 61 (61) 
nĕmskich Božich słužbow w  N jesw a- 
čid le; 27 (27) nĕmskich Božich słuž- 
bow  w  Zarĕču; 25 458,34 hr (23 489,84) 
dobrowolnych darow. ,

Swĕrny přećel Serbow zemrĕł
Farar kanonik prof. dr. phil. Bo- 

humil K ovařik  w  Praze na Vyše- 
hradźe je  3. januara 1975 zemrĕł. Z tu- 
tym  wuznam nym  čłow jekom  zhu- 
b ichm y w opraw dźiteho přećela. Won 
bĕ sprocniwy předsyda Wubĕrka za 
studij łužisko-serbskeje kułtury při 
T ow arstw je  Narodneho m uzeja w  
Praze. Jako ta jk i je  w on hišće 21. 12. 
1974 m jez nami na 100. schadźowan- 
ce był.

Bohumil K ovařik  narodźi so 1902 
w  Praze. W  starobje 31 łĕt bu na ka- 
tolskeho mĕšnika wuswjećeny. Faši- 
sća jeho 23. 4. 1941 zajachu. Lĕta 
dołho je  w e  wšelakich nĕmskich 
koncentrakach n ječłowske čw ĕle pře- 
trać dyrbjał, doniž skončnje w  ju- 
trowniku 1945 njebu z Dachauskeho 
lĕhwa wuswobodźeny.

Zem rĕty bĕše w je łe  w e  Lužicy. M y 
m ĕjachm y jeho lubo, tutoho wučene- 
ho a tola skromneho duchowneho, 
kaž m ĕješe w on lubo koždeho Ser- 
ba, kotryž ma swoju  serbsku rĕĕ 
zańč.

Jemu so stań, kaž je  wĕrił.

Pomhaj Boh, ćasopis ewangelskich Ser- 
bow. — Wuchadźa jonkroć za mĕsac z li- 
cencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy Ministerskeje rady NDR. -  Bja- 
duje Konwent serbskich ewangelskich du- 
chownych. — Htowny zamotwity redaktor: 
superintendent Gerhard W irth -N jesw a - 
čidlski. — Ludowe nakladnistwo Domo- 
wina, Budyšin. — Cišć: Nowa Doba, ćišćer- 
nja Domowiny (III-4-9-127).


